Qunnthh LULRIMNESSUL
GnluwGh whnwlwd hwdwyuwmau i

UuaLGrEL aNrouMruN vuotuua-MMe3U L
curuyurqaushv UNULLULUSUNMe-3NrLLELR

SGuntuwwl L pwnupwlwl Yjwlph wpph qupqugmuiGhpp
unbindmu LG wdnn htnwppppnipynil gnpownpwp hwnnppuygnipjwb
(jwwniwdp: Gnpownwnpnipjniln (wjlnpbl Gippuwthwlgting wnonjw
hpwywlmpniG, ywhwlomu b jnipuwhwwmnty (kqquinmwonnnpjmd,
omuywliuwl  hhdGwywl gqonpopGpwgltinh, hwiwywunwuuwb
wnlmbuwghnwlwl pwnwww)wnph L gnpdwpwp néhG hwnnmy jw-
nwhynmuwlwl JunniyglGtph hdwgnipyni(:

Gnpowpwn hwnnpnuygnidG wpmwgnpynid k Gwl gpuynp funu-
pmu’ gnpownpwp Gwiwuagpnipjul Wk nputiv wnlnpwjhG thnfuhw-
npwptinpnpymGGtph Jupquynpiwl JuplnpwgniyG thong: Gnpownw-
Jwl ndtph hwiwjwpgnid gnpowpwp Gwiwjwqgpnipmnilp hwlnh-
uwlmd £ yw)unlGwlwb-gnpowpwnp thwunmwpnptinh ndh wwpw-
nbtuwly L wpnmwhwjmymd b gnpoéwpwp néhG hwwnny (kquidhw-
YnpGtph wipnnonmipjwdp:

UnyyG hnnwoh pGGnmpjul wonwplul L wnlwnpwjhl nppumh
gnpowpuwn GwiwlyGbph Jwupuwupqujhl wnwldGwhwnmynipnGGat-
nn: Uyu Guywumwlyh hpwgnpoiwl hwdwp jwpwhmnuwuG dwjwup-
nuind wnwldGuglmd Llp Guiwyibipmd gnpowoynn pwnwljw-
wuwygmp nGGipp npytiu gnpowpwnp pnjwlnuynipniG hwnnpnon
owpnypltin: Gnpowpwnp Gwiwlitipnd wyn (kquyul JunnygGtpp
hwnnppiwG L Gepgnpodwl gnpownnyyplbp hpwglnn shuwynpGtp GG,
npnGp npwtiu npnwih pnjuwlnuinipjub Ypnnlhp’ Guyunmwly mGhG
(bpwqnty hwugbwwmhpnop” wpmwhwjmbny fulinpulp, wnwouwnly,
hwupgmd, hwingnmy, hhphgnd, Guwhuwggnipugmd L wyG: Liquyjub
Gyniph nunudGwuhpnipynilp pwpwhyniuwwl Swljwppuynd npnphy
ntn £ juunuwpmd ywpunGwlwl-gnpowpuwnp thwunmwpnpliph néh
Juwjwguwl gnponu:

Smpwpwlynp gnpownwlwl nd hwintu L quhu hwdwwyw-
nwufuwl quihwynpbtiph, Gpulg Juywlygiwl tnubwlltph L
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dhongltiph wdipnnonipjwip: Laiquiwl Juqih L Gpw wpunwhwj-
nwd pnjulnunipjul vkyGwpwinil pun mwnpptp Gguyuwi dw-
JuwpnulGtnh  hGwpwynpmipyniG £ pldinmd  (hquihwynpGbpn
fudpwynpt] nt hwdwluwngby (tquywi Junnigyuwoph ulqpnilpny
hhip plnniGtiny hwpwgnigw)lnipjnilp /paradigmatics/ L pupuwlwp-
quGmpjmGp /syntagmatics/ /Koxwuna, 1982: 33; Halliday, 1976: 4/
Cunuwlupqujhl wnwldGwhwnympniGitnh nunidGuwuhpnipjudp
gnpowpuwn Gwiwlyipnd pwgwhwjnt) Gip wquu L Jumnil pwnw-
Juuwwygmp mGGtp, pGyytu Gwl Junuuwwpuwjhl pwnwjuwywlygni-
pynGGtp, npnlp wpmwgnmd 6 wwpwlplGtnh ywwunyhpdwb, wow-
pniGtph wpymGuytn juqiwitpyuwl, Yhg qnpoplpwgltph L
gnpownppwjhl hGwpwynp hpwnpmpjniGGtph jupquynpiwl wipnn9
wuwwnybpn: bptiGg plnypny mwppbp mbuwih punwjuywygnipjnG-
GtpG nuunmiGuwuphpnipjuwl wpdtipwynp Gynip GG hwlnhuwlnd npytu
gfuwynp hunnppujguub, mtintjuunjujuli L ndwlwqdhy, ndw-
wmwpptpwyhy (tquihwynpGtpn: Cun uuwwlgmpyniGGtnh qbpw-
nuu wlinuwidh funupwiwuwjhl yWuwuwlwlbinpjwli gnpowpwp Guw-
dwlGtpmd mwpwlowwmby tlip htmlyw) pwunwljwwwlygnipjmGatpp
qnjujuiwiul, wowjuliwywdb, puwyuijul L Yuypwjuyuwi:

bpwlwlwgynn numiGuwuhpmpjmbp pny) £ wnygt] wnwGdGug-
(it gnpowpwp Guiwyibpnud qtipwlyynng htnlyw] pwnwljuywygnt-
pymGGGnp.

w/ wypwlph, wpnunpuiph, wpwewnpyh Jud yuwwytph hwwn-
Ynpnpnud, pnipwgpnid b wwyjdwGGtp' A+N, A+N+N L N+N

a favourable order, a special discount, acceptable prices, annual
sales, attached list, autumn catalogue, careless handling, (on a) c.i.f,
basis, competitive prices, damaged articles, defective products, delivery
date, delivery terms, discount prices, efficient service, excellent
reputation, exceptional demand, export price, fashion show, firm offer,
firm order, free sample, (in) good condition, high grade products, high
prices, high quality (of), high quality equipment, high quality goods, high
quality merchandise, high-class goods, illustrated catalogue, immediate
despatch, immediate payment, increasing demand, initial order, large
order, long-run performance, long-term agreement, low prices, market
price, missing articles, moderate prices, (in) natural materials, official
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order, one-year warranty, overdue bill, (by) parcel post, (in) perfect
condition, pleasing design, promotional technique, prompt delivery,
prompt reply, prompt service, reduced prices, regular customer, regular
purchase, replaced goods, retail outlet, (by) separate mail, short-term
agreement, specialised shop, specified goods, spring catalogue, steady
demand, summer assortment, trial order, up-to-date design, usual
settlement terms, etc.

p/ npujuyul juwd swihh n pwlwliuywl hwnwbhph hwwn-
Juihy' Adv+A+N

largely acceptable price, mutually profitable business, quite good
sales, rather interesting offer, unusually large order, wrongly delivered
goods, etc.

q/ wynwph, wwwytph, gnpowpph hwnynpnymu, pnipugpnid
of (Gwjunhph dhongny N+of+N

contents of a case, cost of packing, delivery of goods, despatch of
replacements, details of prices, details of specifications, letter of credit,
list of articles, list of goods, method of handling, number of cases, right
of cancellation, settlement of the invoice, supply of items, terms of
payment, etc.

1/ qnpownph, gnponnmipjwd, gnpoplpwgh b wwjiwGGhph Yw-
nwpnd Juyd hbmbwGp' V+N, V+A+N

collect the overdue payment, design a product, develop a product,
effect payment, expedite delivery, fill an order, fulfil contractual obli-
gations, give prices c.i.f., make a payment, overlook a payment, place an
order (with), process an order, receive a payment, replenish stocks,
specify a product, submit quotation, etc.

b/ qnponnmipjul hwnjwGhy' V+Adv

fulfil duly, function properly, work properly, etc.

Gnpowpuwn Gwiwlwgpnipjwl néh dlwynpiwl gnponmy nipnyG
wnbin G6 qpuymy JuyniG punwljwwwlgnpymGitpp nputiv pnljuwjw-
Jwl hwpwpbpmpniGGtp L onijujudbn gnponiGtnipyniG pGnpnynn
pnjwlnulwjhG unnygGtn’

come into effect, encounter a difficulty, find a market (« create a
demand, find consumers), get over a difficulty, give sth. a personal trial,
give sth. a trial, heavy demand for, hold ample stocks, keep pace with the
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demand, let us have (< send), let us know (« inform, notify), lively
demand for, look forward to, meet the demand, meet the order, place an
order (with smb.), place firm orders, produce at full speed, push sales, put
sth. on the market, reserve the right, stand behind one’s products, suffer
losses, sustain losses, take measures, to be in stock, to be out of stock, to
be up to a sample, to be up to usual standard, to have in stock, etc.

Snipwpwlyjnp gnpowpwnp Gwiwyh wipwdwlth dwu GG Jug-
imd puqiwphy pwnupwywnph wpnwhwjmmpymGitpp, npnlp wi-
nlnute qnpowonipjwl wpynilipnd qupdlby G0 junuuwuwpwjhl pw-
nwjuyuygnipmiGitn: Gnpowpwn Gwdwyltph wjuwpnp Yybpow-
pwlp Jwd bqpuithwynmip Gepujugynd G0 pwqiwphy Junuuw-
nwjhl punwljwwwlgnipymGGtpny, wpmwhwjnting hwpgh jupqu-
Unpiwl, Guywumwynp nodwl, gnpoGuul yuuwtinh hwumwwmdwl
L httmwquw hwiwgnpowlgnipjwl wlyGlwihp:

We look forward to your reply.

We look forward to your early reply.

We look forward to your prompt reply.

We look forward to hearing from you soon.

We look forward to receiving a trial order from you.
We look forward to receiving your initial order.

We look forward to receiving your quotation.

We look forward to serving you again.

An early answer would be appreciated.

Your prompt reply would be appreciated.

If you have any questions please contact me.

Please contact me if | can be of further help.

Please contact us if you need any further information.
Please let us know if you need any further information.
Please do not hesitate to contact me.

Upnh gnpowpun (kqynud hwdwju Gyuwnmtih £ tpuwp yuwpwnlw-
Qb wpunwhwjmmpmiGiiphg wquuybnt wywpgtiglGtmn  dhund
thnfuwpblp ogumwagnpotiny JuyniG juwd junuuwuwpwjhl pwunwlw-
wuwlygmpniGitn, thwdwiwlwly wwhywltng Guiwyitph wyw)wmn-
(wlwl nop:
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OphGuy’
I should be much obliged if you would send me the necessary
forms.
Mupgqbgywd mwppbpuy k.
Please send me the necessary forms.
OphGuwly
We would appreciate it if we could have your answer before the
end of the month.
Mupqtgywo mwuppbpuyG t.
We look forward to your answer before the end of the month.
OphGuy’
Enclosed please find an order form.
Mupqtgywo mwuppbpuyG t.
We are enclosing an order form.

UWjuwhuny, (tqyh 2wpwhjniuuwjul dSwjuppuynid hpulwiwg-
ynn nuunuiGuuhpmipjniln pny] wmdtg pwgwhwjnty wlqtpklG qnp-
owpwp GwiwlyGhph wpwiupqujhl wnwGdGwhwnympmGGbpp
npun wpwhymuwlwl dJwjuppuynd qwjlnptl gnpowoynn pwnw-
JquuwuwygmpniGGtiph wbuwlyGbph U hptiGg hwnnpnpuo gnpowpwnp
pnjulnuynipjul: LwdwylGbiph pndwlnuyuwjhl hdwunmh wpnw-
hwjndw (6 66 mnyuwod gnjuyuiuyul, wowjuliwlwi, pujuul L
dwipwjwiwl pwnwuyuwygnpmiGitpp: Gnpowpwp néh wlpw-
dwtjh dwu G0 Juqind Gwl junuuupuyhl L jumb pwnwljw-
wuwygnipyniGGtpp: {wnnppiwl U Ghipgnpodwl  gnpownnyplhp
hpwglnn wju wpnypGhpp hwinghuwlimd G0 yuwpwmnlGwlywi-gnpow-
pup thwunwpnptiph (tquh uplnpugnyG ndwmwpptipulhy pun-
YugnighsGhp:
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3. BAPIAIIETAH — Cunmazmamuueckue ocobeHHocmu 0e106011
nepenucku Ha anzauiickom Asvike. — JlaHHas CTaThsl IMOCBAIICHA HCCIIE-
JIOBAaHUIO CHHTArMaTHUYeCKUX KOHCTPYKLHMH JEJOBBIX MUCEM Ha CHHTAKCH-
4eckoM ypoBHe. lccrmemoBaHue MPOBOIUIOCH HA OCHOBE KIACCHU(BHUKAIUU
CJIOBOCOYETAHMIA, a TAK)KE CTEPEOTHUITHBIX BBIPAXKEHUH U YCTOWYHBBIX COYE-
TaHWH, MPUCYIIUX OPHUIIHATHEHO-IEIIOBOMY CTHIIO.

Z. VARTAPETIAN - Syntagmatic Peculiarities of Business Letters
in English. — The paper is devoted to the study of syntagmatic structures of
business letters on syntactical level. The research has been conducted on the
basis of the classification of collocations as well as clichés and set phrases as
features of the style of official-business documents.
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